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Introduction

Feature

The 1byone cool mist is an Ultrasonic humidifier. An ultrasonic humidifier 

atomizes water into ultra-fine particles of 1-5um using the principle of 

ultrasonic high-frequency oscillation, and diffuses the cool water vapor into 

the air through a pneumatic device to serve the purpose of even air humidi-

fication. 

It is essential to use the 1byone humidifier cool mist in the way it was 

intended. You are therefore advised to read this instruction manual and the 

safety precautions carefully before use.

1. The 1byone cool mist is specifically designed to humidify the air with cold 

vapor using ultrasonic high frequency oscillation.

2. The cool mist features a seven color LED night light. The light can be set to 

cycle through all seven colors or set to your favorite color.

3. The aromatic diffuser allows you to diffuse your favorite oil or water based 

aroma.

4. The silent operation will ensure your loved ones get the best night sleep 

possible.

5. The cool mist will give you 6 hours of continuous use if run at maximum 

flow rate. If running at low flow rate, the cool mist will give you up to 8 

hours of use.
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Safety precautions Know your Cool mist humidifier 

Operating Precautions

1. Do not replace the power cord without authorization. This appliance is not 

intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities.

2. When the body is inclined, please handle this with the power cut off.

3. If the unit generates any abnormal sound or odour during operation, 

please shut it down immediately and disconnect the power plug. 

4. Before cleaning or moving the unit, please shut it down or disconnect the 

power plug.

5. Do not operate the unit with an empty water tank.

6. Do not scratch the ultrasonic oscillator with a hard object.

7. Place the unit in normal room temperatures. Avoid operating the unit in 

chilly environments to avoid damage to the unit. If there is freezing inside, 

do not start unit until the ice has been cleared or melted.

1. Do not add hot water of over 45°C to the water tank and to avoid discolor-

ation or distortion.

2. Do not place metals, chemicals and detergents into the water tank. 

3. Do not put the aroma oil directly into the water tank or the water bowl of 

the humidifier. 

4. Do not add water into the water bowl directly.

5. When the unit is not to be used for a long time, please unplug from the 

power point. 

Vapour
Nozzle

Water
tank

Oscillator

Colour LED
switch

Power /
Vapour flow
adjustment 

knob

Power cord
Power plug

Aroma
diffusion
sponge

Aroma 
diffusion 

tray

Power
indication light

Water filter

Colour
LED lamp

Water valve

Vapour 
outlet

Water bowl
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Choosing a suitable location Filling Instructions

More than 150cm from the ceiling 

More than 50cm 

from the wall 
More than 50cm 

from the wall

More than 50cm from the floor 

Do not direct the cool mist vapor flow at walls or furniture which 

is sensitive to moisture. Please adjust the vapor flow to the 

required comfort level and to suit the size of the room.

Caution

1. Remove the vapor nozzle from the water tank.

2. Invert the water tank and turn the filter cap 

anti-clockwise 

3. Remove the cap and the attached filter.

4. It is highly recommended that the filter be 

replaced after approximately 500 hours of 

operation.
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Operating instructions

5.Fill the tank with clean water at room tempera-

ture.

6.Screw the cap and filter, wipe off excess water 

drops around the water tank.

7.Put the water tank back on the base. Secure the 

nozzle on the water tank.

1. Turn the main control knob clockwise. The 

power indicator lights up green and humidifi-

cation begins.

2. Adjust the humidification level by turning 

power / humidification control knob. The 

humidification, vapor level increases by turning 

the knob clockwise.

 3. When the LED flashes Red, the water level is 

low. Humidification will stop. Please turn off the 

power and unplug from the main power 

supply. Refill water tank as per previous 

instructions.

4. To stop the humidification, turn the main vapor 

control knob counter clockwise until a click is 

heard, the switch is now off. The LED light also 

turns off.
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IndigoPurple

Controlling the LED Night Light

Using the Aroma Diffuser

Caring for your Cool mist 

1. The Cool mist night light, lights up when 

you press LED ON/OFF button. The LED 

lights will change as per cycle shown 

below.

2. To turn off the LED lights immediately, 

you can press the LED ON/OFF button 

and hold for 2seconds. 

Caring for the oscillator 

1. Remove the nozzle and water tank  

2. Wipe off the excess water from the humidifier 

bowl.

3. With a soft toothbrush, clean the metal surface 

of the oscillator

4. Rinse well with fresh water. 

5. Dry thoroughly.

Cleaning the water tank

1. Remove the nozzle and water tank

2. Remove the filter cap.

3. Clean the tank with a diluted vinegar 

solution. 

4. Rinse extremely well, taking care not to 

leave any cleaning residue in the tank.

5. Dry thoroughly.

6. Store in original packaging if not used 

for extended period of time.

1. Remove the Aroma diffusion tray in the rear. 

Simply hold the tray, lift and pull out.

2. Soak the Aroma diffusion sponge with your 

favorite oil or water based aroma.

3. Replace the Aroma diffusion tray.

4. Turn on the cool mist humidifier and enjoy 

the aroma.

BlueGreenYellowOrangeRed

LED ON/OFF
Button

OFF Auto cycle 7 colors

Oscillator
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Technical Specifications Troubleshooting

If you have problems while using your Cool mist humidifier, please refer to 

this guide to help resolve the problem. If the problem persists, please 

contact our customer service department at: service@1byone.com.

Power does not turn on

• The humidifier does not 

work.

• The humidifier does not 

blow out enough vapor.

• The vapor smells

• There is a water leak

• There is not enough water in the 
water tank. Refill the water tank

• Ensure the humidifier is placed on a 
level horizontal surface, and the tank 
is installed correctly.

• Ensure the variable control knob is 
on the correct setting.

• Ensure there is no dust or mineral 
build up on the oscillator.

• Ensure the float is functioning 
properly.

• If no vapor is produced, ensure the 
oscillator is not damaged. 

• The humidifier bowl and oscillator 
may be dirty. Clean the oscillator 
and bowl as per instructions.

• Change old water and replace with 
fresh clean water.

• The water tank, filter cap is loose. 
Please tighten.

• The water tank may not be inserted 
correctly, reinsert properly.

The power cord is disconnected. 

Plug in to main power supply. 

Question   Answer 

Model name   Cool mist  

Rated voltage   US       AC120V 60Hz

    Japan   AC100V 50-60Hz

    Europe AC 220-240V~ 50-60Hz

Power consumption  22W   

Maximum jet flow  210 ml / hr

Water tank capacity  1.3 Litres 

Continuous use time  Approximately 6-8 hours flow rate

External dimensions  160 (W) x 160 (D) x 240 (H) mm

Weight    0.65 Kg

Country of Manufacture  China
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Einleitung

Produktfeatures

Der 1byone Cool Mist ist ein Luftbefeuchter der mit Ultraschall die eingefüllte 

Flüssigkeit atomisiert und in extrem feine Partikel in der Größenordnung von 

1 – 5 µm zerstäubt. Dies geschieht durch hochfrequenz Schwingunen im 

Inneren des Gerätes. Diese Partikel zerstreuen den erfrischenden Wasser-

dampf und werden durch Druckluft aus dem Gerät geblasen um eine 

gleichmäßige Verbreitung der Luftfeuchtigkeit zu gewährleisten. 

Es wird dringend geraten den 1byone Cool Mist nur wie vorgesehen zu 

gebrauchen. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam und 

beachten Sie die Sicherheitshinweise vor Gebrauch. Bei Fehlbenutzung kann 

es zu Schäden und erlischen Ihrer Garantie kommen.

1. Der 1byone Cool Mist befreuchtet die Luft durch Wasserdampf der durch 

Ultraschall und Hochfrequenzschwingungen erzeugt wird.

2. Der Cool Mist Befeuchter kann als LED Lampe mit Sieben Farbmodi genutzt 

werden. Stellen Sie ihre Lieblingsfarbe oder eine Farbrotation ein.

3. Der Geruchszerstäuber erlaubt Ihnen ihr Lieblingsöl oder Wasserbasierten 

Duft in ihrer Wohnung zu verteilen.

4. Durch den besonders geräuscharmen Betrieb können Sie und Ihre Liebsten 

ruhig schlafen. 

5. Der Cool Mist kann bei maximaler Auslastung bis zu 6 Stunden ohne 

nachfüllen betrieben werden; bei niedriger Auslastung sogar bis zu 8 

Stunden.
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Sicherheitsbestimmungen Kenne deinen Cool Mist

Betriebsmaßnahmen 

1. Dieses Gerät ist sollte nicht von Personen mit reduzierter Aufmerksamkeit 

(physisch, oder geistig) sowie von Kindern genutzt werden.

2. Wenn der Körper des Gerätes schief sitzt, entfernen Sie den Stecker aus der 

Steckdose und richten Sie den Körper wieder aufrecht.

3. Wenn das Gerät seltsame Geräusche oder Gerüche von sich gibt, schalten 

Sie das Gerät aus und setzen Sie sich mit uns in Verbindung.

4. Entfernen Sie den Stecker vor jeder Säuberung des Gerätes.

5. Betreiben Sie das Gerät nicht ohne Flüssigkeit eingefüllt zu haben.

6. Berühren Sie den Schwingungserzeuger nicht mit scharfen Gegenständen

7. Nutzen Sie das Gerät nur bei normalen Raumtemperaturen. Bei Nutzung in 

sehr kalten Räumen kann die Feuchtigkeit erstarren. Wenn sich Eis in dem 

Gerät gebildet hat, warten Sie mit dem Gebrauch, bis es geschmolzen ist.

1. Füllen Sie kein Wasser über 45°C ein den Tank um Verfärbung und Verfor-

mungen vorzubeugen.

2. Füllen Sie keine Metalle, Chemikalien oder Reinigungsmittel in den 

Wassertank.

3. Füllen Sie das Aromaöl nicht direkt in den Wassertank des Luftbefeuchters.

5. Füllen Sie kein Wasser direkt in das Wasserbecken

6. Wenn das Gerät länger nicht benutzt wird, entfernen Sie bitte den Stecker 

aus der Steckdose.

Dampfdüse

Wassertank

Schwingungserzeuger

Farbwechsel Knopf

DampfreguliererStromkabel
Stecker

Duftschwamm

Duftschale

Betriebsanzeiger

Wasserfilter

Farb LED

Ventil

Dampfabzug

Wasserbecken
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Der Optimale Stellplatz Befüllungsanleitung

Mehr als 1,5m von der Decke 

Mehr als 50cm 

von der Wand

Mehr als 50cm 

von der Wand

Mehr als 50cm vom Boden

Stellen Sie den Cool Mist Raumbefeuchter nicht direkt neben 

einer Wand oder neben Möbeln, die empfindlich auf Feuchtigkeit 

reagieren, auf. Regeln Sie die Intensität des Raumbefeuchters so, 

dass es der Raumgröße angepasst ist. 

Caution

1. Entfernen Sie die Dampfdüse vom Wassertank 

des Gerätes

2. Entfernen Sie den Wassertank und drehen sie 

Ihn um. Entfernen Sie den Filter und die Kappe

3. Es wird Empfohlen den Filter alle 500 Stunden 

zu erneuern.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

4. Füllen Sie den Tank mit Wasser in Raumtem-

peratur. 

5. Drehen Sie die Kappe zu und setzen Sie den 

Filter ein. Entfernen Sie Wasserspritzer um den 

Wassertank herum.

6. Setzen Sie den Wassertank wieder auf den 

Körper und die Düse oben auf den Wassertank.

1. Drehen Sie den Dampfregulierer Knopf mit 

dem Uhrzeigersin. Der Betriebsanzeiger 

leuchtet Grün und der Zerstäubungsprozess 

beginnt.

2. Verändern Sie die Intensität des Prozesses mit 

drehen des Dampfregulierers. Drehen im 

Uhrzeigersinn verstärkt die Intensität.

 3. Wenn die LED des Betriebsanzeigers Rot 

leuchtet, bedeutet dies, dass der Wasserstand 

niedrig ist und der Zerstäubungsprozess bald 

beendet ist. Bitte schalten Sie das Gerät aus 

und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose 

um das Gerät neu zu befüllen.

4. Um den Zerstäubungsprozess zu beenden und 

das Gerät auszuschalten, drehen Sie den 

Dampfregulierer gegen den Uhrzeigersinn bis 

der Betriebsanzeiger erlischt.
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Achtung!
Bevor Sie den Luftbefeuchter säubern oder öffnen, entfernen Sie den 

Stecker aus der Steckdose.

IndigoLila

Kontrolle des LED Night Light

Duftfilter Benutzung

Instandhaltung

1. Der Cool Mist Raumbefeuchter leuchtet, 

sobald sie den LED An/Aus Knopf 

betätigen und ändert seine Farbe wie 

unten angezeigt.

2. Um das LED Licht auszuschalten, 

drücken Sie den Knopf für 2 Sekunden.

Den Körper Instandhalten

1. Entfernen Sie den Wassertank und die 

Dampfdüse

2. Benutzen Sie ein sauberes Tuch und 

entfernen Sie alle Flecken oder Wasser-

tropfen vom Gerät.

Den Schwingungserzeuger säubern

1. Entfernen Sie den Wassertank und die 

Dampfdüse

2. Benutzen Sie ein sauberes Tuch und 

entfernen Sie das Wasser aus dem Wasser-

becken

3. Nehmen Sie eine weiche Bürste (Zahn-

bürste) und säubern Sie die Metallplatte

4. Waschen Sie die Metallplatte mit Wasser ab.

5. Gleichmäßig Abtrocknen 1. Entfernen Sie die Duftschale auf der 

Rückseite durch leichtes Ziehen.

2. Durchfeuchten Sie den Schwamm mit 

ihrem Lieblingsparfüm oder Duftöl.

3. Setzen Sie die Duftschale wieder ein.

4. Starten Sie das Gerät nachdem Sie genug 

Wasser in den Tank gefüllt haben.

BlauGrünGelbOrangeRot

LED ON/OFF
Button

Aus Automatische Rotation

Oscillator
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Den Wassertank säubern

Technische Spezifikation

Modelle:    Cool Mist

Sollspannung 

Energieverbrauch   22W

Maximale Dampfgenerierung 210 ml / hr

Wassertank Füllmenge  1.3 Litres

Dauer der Benutzung

Maße    160 (W) x 160 (D) x 240 (H) mm

Gewicht    0.65 Kg

Ursprungsland   China

Troubleshooting

Wenn Sie ein Problem mit Ihrem neuen Cool Mist Raumbefeuchter haben, 

befolgen Sie den Unten aufgeführten Rat. Wenn das Problem weiterhin 

besteht, kontaktieren Sie uns bitte unter: service@1byone.com.

Das Gerät startet nicht.

• Der Raumbefeuchter 

startet nicht.

• Der Dampf ist sehr gering 

oder nicht spürbar.

• Der Dampf riecht streng.

• Das Wasser läuft aus.

• Nicht genug Wasser im Tank. Bitte 
füllen Sie den Tank auf.

• Stellen Sie sicher, dass der Tank auf 
einer ebenen Oberfläche steht und 
der Wasserbehälter richtig anges-
chlossen ist.

• Stellen Sie sicher, dass der Dampf-
regulierer auf einer einges-
chalteteten Position ist.

• Stellen Sie sicher, dass kein Staub 
oder Rückstände auf dem Schwin-
gungs- erzeuger sind.

• Bitte säubern Sie den Tank und den 
Schwingungserzeuger wie in der 
Anleitung beschrieben.

• Erneuern Sie das Wasser im Wasser-
tank. Es könnte abgestanden sein.

• Die Filterkappe könnte locker sein. 
Bitte stellen Sie sicher, dass sie fest 
geschlossen ist.

• Der Wassertank könnte locker sein. 
Bitte setzen Sie ihn korrekt auf.

Der Stromanschluss ist nicht einges-
teckt. Bitte Verbinden Sie den Stecker 
mit einer Steckdose.

1. Entfernen Sie den Wassertank und die Dampfdüse.

2. Entfernen Sie den Filter und die Kappe.

3. Waschen Sie den Tank mit einer Essiglösung.

4. Waschen Sie den Tank säuberlich aus. Lassen Sie keine Essigrückstände 

im Behälter.

5. Gleichmäßig Abtrocknen.

6. Lagern Sie den Tank in der Originalverpackung wenn Sie das Gerät 

länger nicht benutzen.

Achtung!
Wenn Sie einen speziellen Reinigungsmittel benutzen, stellen Sie sicher, 

dass Sie die Anweisungen korrekt befolgen. 

US  AC120V 60Hz

Japan  AC100V 50-60Hz

Europe  AC 220-240V~ 50-60Hz

Approximately 6-8 hours flow rate
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introductions 

Le 1byone brume fraîche est un humidificateur à ultrasons. Un humidificateur 

à ultrasons atomise l'eau en particules ultra-fines de 1-5um en utilisant le 

principe de la ultrasons à haute fréquence d'oscillation, et diffuse de la 

vapeur d'eau fraîche dans l'air par un dispositif pneumatique pour servir 

l'objectif de même l'air humidification.

Il est essentiel d'utiliser le 1byone humidificateur à vapeur froide dans la 

façon dont il a été conçu. Donc, Il est conseillé de lire ce manuel d'instruc-

tions et les consignes de sécurité avant toute utilisation.

1. Le 1byone cool mist est spécifiquement conçu pour humidifier l'air avec de 

la vapeur froide à l'aide d'ultrasons à haute fréquence d'oscillation

2. La cool mist  dispose d'un sept couleurs Night Light LED. La lumière être 

réglée pour faire défiler  mis à couleur de vous préférée.

3. Le diffuseur aromatique vous permet de préféré de l'huile ou parfum.

4. Le fonctionnement silencieux permettra d'assurer vous obtiennent la 

meilleure de sommeil.

5. La cool mist  vous donnera 6 heures d'utilisation continue si c’est exécutée 

au débit maximum. Si en cours d'exécution à faible débit, la cool mist  vous 

donnera jusqu'à 8 heures d'utilisation.
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Précautions  de sécurité

1. Ne pas remplacer le cordon d'alimentation sans autorisation. Cet appareil 

n'a pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont 

les capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites.

2. Lorsque le corps est incliné, s'il vous plaît gérer coupée la puissance.

3. Si l'unité génère aucun bruit ou une odeur anormale pendant le 

fonctionnement, s'il vous plaît arrêtez-le immédiatement et débranchez le 

cordon d'alimentation.

4. Avant de nettoyer ou de déplacer l'appareil, s'il vous plaît éteindre ou 

déconnecter le cordon d'alimentation

5. Ne pas faire fonctionner l'appareil avec un réservoir d'eau vide.

6. Placez l'appareil dans des températures normales. Évitez d'utiliser dans les 

environnements froids pour éviter d'endommager. Si il ya le gel à l'intérieur, 

ne pas commencer jusqu'à ce que la glace a été effacé ou fondu

1. Füllen Sie kein Wasser über 45°C ein den Tank um Verfärbung und Verfor-

mungen vorzubeugen.

2. Füllen Sie das Aromaöl nicht direkt in den Wassertank des Luftbefeuchters.

3. Füllen Sie kein Wasser direkt in das Wasserbecken

4. Wenn das Gerät länger nicht benutzt wird, entfernen Sie bitte den Stecker 

aus der Steckdose.

Précautions d'emploi 

connaître votre cool mist l’humidificateur

Buse vapeur

Réservoir d'eau

oscillateur 

coleur LED bouton

Bouton de réglage 
du débit de vapeur

fil de phase
Fiche d'alimentation

Aroma diffusion 
éponge

Aroma plateau 
de diffusion

Voyant d'alimentation

Filtre à l'eau

coleur LED lampe

Robinet à l'eau

sortie de 
vapeur

l'eau de bol
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Choisir un endroit approprié instructions de remplissez 

Plus de 150 cm du plafond.

Plus de 50 cm 

du mur.

Plus de 50 cm 

du mur.

Plus de 50 cm du plancher

Ne pas diriger le flux de vapeur de brume fraîche au murs ou des 

meubles qui est sensible à l'humidité. S'il vous plaît régler le débit de 

vapeur au niveau de confort requis et en fonction de la taille de la 

chambre.

Caution

1.Retirer la buse de vapeur du réservoir d'eau

2.Inversez le réservoir d'eau et tourner le 

bouchon du filtre anti-horaire

3. Retirez le bouchon et le filtre ci-joint

fortement recommandé que le filtre être 

remplacé après environ 500 heures de 

fonctionnement.
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Mode d'emploi

4. Remplir le réservoir avec de l'eau propre à la 

température ambiante

5. Couverture le filtre，essuyez les gouttes d'eau 

en excès dans le réservoir d'eau

6. Mettez le réservoir d'eau sur la base. Fixez la 

buse sur le réservoir d'eau

1. Rotation vers la droite du bouton d'alimenta-

tion, voyant d'alimentation devient vert et 

commence l'humidification

2. Ajustez interrupteur de rotation horaire / 

brouillards bouton de réglage pour augmenter 

les effets de scène de l'humidificateur

3. Lorsque le voyant clignote en rouge, le niveau 

d'eau est faible. Humidification arrêtera. S'il 

vous plaît éteindre l'appareil et de le débranch-

er de l'alimentation principale. Réservoir d'eau 

Recharge selon les instructions précédentes

4. Pour arrêter l'humidification, tourner la 

commande principale de vapeur molette dans 

le sens antihoraire jusqu'à ce qu'un déclic se 

fasse entendre, l'interrupteur est éteint. La 

lumière LED est aussi désactivé
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indigoviolet

Contrôle de LED la Nuit Lumière

Utilisation de la Aroma Diffuseur

clean votre cool mist

1. La nuit lumière cool mist, allume lorsque 

vous appuyez sur le bouton LED ON / 

OFF. Les lumières LED vont changer 

comme par cycle indiqué ci-dessous 

2. Pour éteindre les lumières LED immédiatement, 

vous pouvez appuyer sur le bouton LED ON / 

OFF et maintenez pendant 2 secondes

Clean pour l’oscillateur

1. Retirez le réservoir de l'eau et de la buse

2. Essuyez l'excès d'eau de la cuvette de l'humid-

ificateur

3. Brosse à dents souple, nettoyer la surface 

métallique de l'oscillateur

4. Rincez bien à l'eau douce

5. sécher soigneusement

Nettoyage d'eau réservoir

1. Retirez de l'eau réservoir et de la buse

2. Retirer le bouchon du filtre

3. Nettoyer le réservoir avec vinaigre dilué

4. reservoir, en prenant de nettoyage de 

aucun laisser  résidu  dans le reservoir

5. sécher soigneusement

6. Conserver dans son emballage d'origine, 

si pas utilisé pour période de temps 

prolongée

1. Retirer le plateau de diffusion Aroma à 

l'arrière. suffit de maintenir le plateau et tirez

2. Faire tremper la diffusion éponge Aroma 

avec votre parfum à base préféré  d'huile ou 

de l'eau de toilette

3. Replacez le plateau de diffusion Aroma en 

place

4. Allumez cool mist  l'humidificateur, profiter 

de l'aromathérapie

bleuvertJauneorangerouge

LED ON/OFF
Button

OFF
Cycle automatique 
7 couleurs 

l'oscillateur
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techniques Spécifications Dépannage

Si vous avez des problèmes en utilisant votre l’humidificateur à cool mist, 

s'il vous plaît  référer à ce guide pour aider à résoudre le problème. Si le 

problème persiste, communiquer avec notre Customer Service au:ser-

vice@1byone.com

L'appareil ne se met 
pas en marche

• L'humidificateur ne 

fonctionne pas.

• L'humidificateur ne 

souffle pas assez de 

vapeur

• La vapeur odeurs

• fuite d'eau

• assez d'eau dans le réservoir d'eau. 
Remplir d'eau réservoir 

• Assurer l'humidificateur est placé sur 
une surface horizontale de niveau, et 
le réservoir est correctement installé

• Assurer le bouton de commande 
variable est sur le réglage correct

• Assurer qu'il n'y ait pas de poussière 
ou l'accumulation de minéraux sur 
l'oscillateur

• Vérifiez que le flotteur fonctionne 
correctement

• Si aucune vapeur est produite, 
assurer l'oscillateur ne soit pas 
endommagé

• Le bol et l'oscillateur humidificateur 
peut-être sales. Nettoyez l'oscillateur 
et le bol selon les instructions

• Changer vieille eau et remplacer 
avec de l'eau fraîche et propre

• L’eau réservoir, le couvercle du filtre 
est lâche. S'il vous plaît serrez

• Le réservoir d'eau ne peut pas être 
insérée correctement, réinsérer 
correctement

Débranchez le cordon d'alimentation, 
branchez l'alimentation principale

Question   réponse

Nom du modèle   Cool mist  

Tension nominale   US       AC120V 60Hz

    Japan   AC100V 50-60Hz

    Europe AC 220-240V~ 50-60Hz

puissance   22W   

Débit maximum   210 ml / hr

Capacité de l’eau réservoir  1.3 Litres 

Durée d'utilisation continue Environ 6-8 heures à débit

dimensions extérieures   160 (W) x 160 (D) x 160 (H) mm

poids    0.65 Kg

Producteur   China
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Introducción

Característica:

1byone producto es un humidificador ultrasónico. EL humidificador 

ultrasónico atomiza agua en partículas ultra-finas de 1-5um utilizando el 

principio de ultrasonidos oscilación de alta frecuencia, y se difunde el vapor 

de agua fresca al aire a través de un dispositivo neumático para servir la 

humidificación.

Antes de usar este producto, aconsejamos que lea este manual de usuario y 

las precauciones de seguridad.

1.1byone Cool mist está diseñado específicamente para humidificar el aire 

con ultrasonidos oscilación de alta frecuencia.

2. El Cool mist cuenta con la luz LED de noche de siete colores. La luz puede 

ajustar el color preferido o recorrer los siete colores.

3. El difusor aromático le permite a difundir su aroma favorita a base de aceite 

o agua.

4. El funcionamiento silencioso asegurará que ustedes tienen la mejor noche 

de sueño.

5. El Cool mist le dará 6 horas de uso continuo si se ejecuta en caudal 

máximo. Si se ejecuta en un caudal bajo, el Cool mist le dará hasta 8 horas 

de uso.

EN

DE

FR

ES

JP

IT

EN

DE

FR

ES

JP

IT

37 38



Precauciones de seguridad   Conozca un humidificador cool mist

Precauciones de operación

1. No sustituya el cable de alimentación sin autorización. Este aparato no está 

diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas.

2. Cuando se inclina el cuerpo, por favor corta el poder para tratar este 

problema.

3. Si la unidad genera el sonido anormal u olor feo, por favor, apáguelo de 

inmediato y desconecte el cable de alimentación.

4. Antes de limpiar o mover la unidad, apagarlo o desconecte el cable de 

alimentación.

5  No opere la unidad con un depósito de agua vacío.

6. No daña el oscilador ultrasónico con un objeto duro.

7. Coloque la unidad en temperatura normal. Evitan utilizar la unidad en 

ambientes fríos. Si hay congelación en el interior, no comience la unidad 

hasta que el hielo se ha limpiado o fundido.

1. No agregue agua caliente más de 45 ° C para evitar la decoloración o 

distorsión.

2. No coloque metales, productos químicos y detergentes en el tanque de 

agua.

3. No ponga el aceite de aroma directamente en el tanque de agua .

4. Cuando hay el exceso de agua en el recipiente de agua, no lo mueve para 

evitar el desbordamiento.

5. Cuando la unidad no usa en un periodo, desconecte la toma de corriente.

Boquilla de vapor   

Tanque de agua   

Oscilador  

Interruptor 
LED de color

Encendido/Perilla 
de ajuste de flujo 
de vapor

cable de 
alimentación

Enchufe de alimentación

Esponja de 
difusión de 
aroma

Bandeja de 
difusión del 
aroma

Indicador de luz 
de potencia

Filtro de agua 

Lámpara LED 
de color

Válvula de agua

Salida de vapor

Tanque de agua
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Elección de un lugar adecuado  Instrucciones de agregación de agua

Más de 150 cm desde el techo

Más de 50 cm 

de la pared

Más de 50 cm 

de la pared

Más de 50 cm del suelo

No dirige el vapor hacia las paredes o muebles. Según el tamaño 

de la habitación,se puede ajustar el flujo de vapor.

Caution

1. Retire la boquilla de vapor del tanque de agua

2. Invierta el tanque de agua y gire la tapa del 

filtro en sentido anti-horario

3. Retire la tapa y el filtro.

   

    Se recomienda que se sustituirá el filtro 

después de aproximadamente 500 horas de 

funcionamiento
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Instrucciones de operación

4.  Llene el depósito con agua limpia.

5. Atornille la tapa y el filtro, limpie el exceso de 

agua del depósito inferior de agua.

6.  Coloque el depósito de agua en la base. 

Asegure la boquilla que esta dentro del tanque 

de agua.

1. Gire el botón de potencia hacia la derecha. El 

indicador de alimentación ilumina en verde y 

el humidificador va a funcionar.

2. Gire el botón de potencia hacia la derecha / el 

botón de ajuste de vapor amumenta el efecto 

de humedad.

 3. Cuando el LED parpadea en rojo, el nivel del 

agua es bajo. La humidificación se detendrá. 

Por favor, apague la alimentación. Vuelva a 

llenar el tanque de agua.

4. Para detener la humidificación, gire la perilla de 

control de vapor hacia la derecha hasta que se 

oiga una voz de clic, el interruptor está apaga-

do. La luz LED también se apaga.
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índigopúrpura

El control de la luz LED de noche 

Utilizan el difusor del aroma

Atención de limpieza de humedificador

1. La luz LED de la noche, se ilumina 

cuando se pulsa LED ON / OFF. Las luces 

LED cambiarán a medida por ciclo se 

muestra a continuación.

2. 3.Para apagar las luces LED de inmediato, 

puede pulsar el botón LED de encendido / 

apagado y mantenga pulsado 2 segundos.

El cuidado del oscilador

1. Retire la boquilla y el tanque del agua.

2. Limpie el exceso de agua de la taza del 

humidificador.

3. Limpie la superficie metálica del oscilador con 

un cepillo dental suave.

4. Se limpia con agua fresca.

5. Se lo seca completamente.

Limpiar el tanque de agua

1. Retire el tanque de la boquilla y el agua

2. Retire la tapa del filtro.

3. Limpie el tanque con vinagre diluido.

4. Se limpia extremadamente bien, no 

dejan ningún residuo en el tanque.

5. Se lo seca completamente.

6. Si no se lo utiliza durante un período,se 

almacena con el empaquetado original.

1. Retire la bandeja de la difusión del aroma 

desde la parte trasera. Sólo tiene que 

mantener la bandeja, levantar y sacarlo.

2. Añada la aroma favorita en esponja. 

3. Vuelva a colocar la bandeja de la difusión del 

aroma.

4. Encienda el humidificador y disfruta el 

aroma.

azulverdeamarillonaranjarojo

LED ON/OFF
Button

OFF Ciclo autoamtico 
de 7 colores

oscilador
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Especificaciones técnicas

Solución de fallas

Si tiene problemas del uso del humidificador Cool mist, consulte esta guía 

para ayudar a resolver el problema. Si el problema persiste, se puede 

contactar con nuestro departamento de servicio:service@1byone.com.

No se enciende el 

humedificador

• El humidificador no 

funciona.

• El humidificador no hay 

suficiente vapor.

• Olor de vapor

• Fuga de agua

• No hay suficiente agua en el 
depósito de agua. Vuelva a llenar el 
tanque de agua

• Asegúrese de que el humidificador 
coloca en una superficie horizontal , 
y el tanque está instalado correcta-
mente.

• Asegúrese de que la perilla de ajuste 
está en la posición correcta.

• Asegúrese de que no haya polvo o 
minerales acumulan en el oscilador.

• Asegúrese de que el flotador está 
funcionando correctamente

• Si no se produce vapor, asegúrese de 
que el oscilador no está dañado

• Si el tanque de humidificador y el 
oscilador estan sucios. Limpie el 
oscilador y el tanque según las 
instrucciones.

• Se reemplaza con agua fresca y 
limpia

• Sobre el tanque de agua, tapa del 
filtro está suelto. Por favor,lo apriete.

• El depósito de agua no coloca  
correctamente, vuelva a colocar 
correctamente.

El cable de alimentación está 
desconectado. Conecte a la fuente 
de alimentación principal.

Nombre    Cool mist  

Tensión nominal   EEUU      AC120V 60Hz

    Japón   AC100V 50-60Hz

    Europa AC 220-240V~ 50-60Hz

Consumo de energía  22W   

Caudal máximo de flujo   210 ml / hr

Capacidad del tanque de agua 1.3 litros

Tiempo de uso continuo     Aproximadamente 6-8 horas a 

caudal

Dimensiones externas    160 (W) x 160 (D) x 240 (H) mm

Peso    0.65 Kg

País de manufactura  China
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紹介

  特徴

1byoneの涼霧加湿器は超音波加湿器である。超音波加湿器は超音波高週波振動の原

理1-5umのフォギング水を使用し、加湿空気の目的は、極細粒と爽やかな空気を通じて

水蒸気拡散空気圧装置に達することである。

1byone加湿器の基本目的はクールスプレーを放つ。そのため、使用前に説明書やセキ

ュリティ対策などをよく読んでからご使用下さい。

1. 1byoneのクールミスト加湿器は超音波を利用して、超音波振動によって水をミストに

して、室内を加湿できる。

2. クールミスト加湿器は７つ色のアンプがあるので、７つ色のランプによってお好みの

色を設定することができる

3. アロマディフューザーはお好みのエッセンシャルオイルや香水などご使用すうことが

できる。

4. 無音の為、最高の睡眠を得ることができる。

5. スプレーが最大最長の場合6時間，最小最長の場合8時間ご利用できる。
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安全防備

操作注意事項  

1. 自分で電源のコンセントを交換したり、アレルギーや体調が優れない方（子供）などご

利用しないで下さい。

2. 斜めになった時、電源を起きり下さい。

3. 異常を感じたら速やかに電源をお切り下さい。

4. 清掃又移動の前に、必ず電源をお切りください

5. 水なしに加湿器の操作をしないで下さい。

6. 堅い異物で超音波フォギングを傷付しないで下さい。

7. 常温の下でご利用で下さい。寒い環境でご利用の場合加湿気には影響が出るので、

ご注意下さい。

1. 水タンクの中に45℃以上の水を入れないで下さい。

2. 金属や化学品などの洗剤を水タンクに入れないで下さい。

3. 油性のアロマオイルを直接に水槽に入れないで下さい。

4. ボウルの中に水を直接に入れないで下さい。

5. 長期に使用しない時、電源のコンセントを抜いて下さい。

加湿器詳細紹介

蒸気ノズル

水タンク/水槽

超音波振動子

LEDスイッチ

操作ダイヤル電源コード
電源コンセント

アロマ拡散
スポンジ

アロマトレイ

電源指示ランプ

フィルター

LEDランプ

水バルブ

水槽の持ち
上げる部分

水槽
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放置選択 加水説明

天井から150 cm以上

壁から50cm以上 壁から50cm以上

地面から50cm以上

加湿器された風が直接、家具や壁などに直接あたるところに
設置しないで下さい。
部屋の大きさによって加湿気の設定をお願いいたします。

Caution

1. 水タンクから蒸気ノズルを外す。

2. 水タンクは逆さにして、フィルターカバーを注水口キャ

ップを左に回して外す。

3. 蓋とフィルターを外す。

500時間使用後新しいフィルターを交換するのをおすす

めです。
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操作説明
4. 水タンクに常温の水を入れて下さい。

5. フィルターを閉めた後、水タンク下部分をきれいに拭い

て下さい。

6. 水タンクを逆さにして位置を合わせて本体ベースにセ

ットします。 最後、蒸気ノズルを入れ直す。

1. 右に回すと、電源の電源ランプが緑色になり加湿し始め

ます。

2. 右回ると調節ボタンのスイッチon/offになる

    霧量増加は加湿レベル効果がある

3. LEDランプが赤色になると水位が低くになることを示す

、その時加湿器が停止になる通知が出る。

    その場合、電源を切り、水タンクに水を補充して下さい。

4. 加湿気を停止する時、スイッチを左に回ると電源がお切

りなり、LEDランプもつかなくなります。
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インディゴ紫色

LEDアンプコントロール

アロマディフューザーを利用する場合

加湿器清掃注意事項

1. 加湿器をON/OFF、照明表示は以下となる。

2. LEDのボタンを2秒押すとLEDのスイッチが

ON/OFFになる。

洗浄波振動子

1. 水ダンクをお外して下さ

2. 加湿器お椀の部分余計な水分を拭いて下さい。

3. 柔らかいブラッシで、金属表面の超音波振動子を洗っ

て下さい。

4. きれいなお水で洗って下さい。

5. 徹底的乾燥すること

水タンクの清掃

1. 水ダンクをお外して下さい。

2. 水タンク蓋を外す

3. 酸性酸化物を利用し水槽掃除して下さい。もちろ

ん水でもきれいに掃除しでも可能。

4. 汚れを残さないよう水タンクをきれい清掃する。

5.徹底的乾燥すること。

6. 長時間ご使用の場合、包装貯蔵をご使用下さい。

1. 後ろからアロマトレイを取って下さい。

2. アロマトレイ中にお好みなアロマの入れて下さい。

3. アロマトレイを元に戻って下さい。

4. 加湿器をオフし、香りを楽しめます。

青色緑色黄色オレンジ色赤色

LED ON/OFF
Button

OFF 七つ色は自動循環

超音波振動子
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仕様 故障修理
クールミスト加湿器をご使用の間に、何かお困りがございましたら下の一覧をご参照し

てください。その以外の問題がございました１byoneのカスタマーサービスにご連絡し

てください：service@1byone.com。 

起動できない

• 加湿器が動かない

• 加湿量が少ない

• 臭いがある

• 水漏れ

• 水が足りない、水が必要
• 水平面に置くことを確認、正しく取り付ける
こと
• 正しい位置調節のボタンを押すこと
• 噴霧片の上にほこりや遺物があるかどうか
確認すること
• フロートが正常に動いているか確認するこ
と
• 霧がない場合、噴霧片が破損しているかど
うか確認すること

• 本体内部が汚れている場合、指示通り本体
や水タンクなどをきれいに清掃してくださ
い。
• 水タンクに新しい水を入れて下さい

• 水タンク蓋が緩くなった場合、よく閉めて
下さい。
• 水タンクは正しく入れってない場合、正しく
入れって下さい。

電源スイッチがオンになっているか、電源プ
ラグがコンセントに接続されているかをご確
認

問題     回答 

品番     クールミスト 

電源    アメリカ  AC120V 60Hz

    日本   AC100V 50-60Hz

    ヨーロッパ AC 220-240V~ 50-60Hz

効率    22W   

加湿量/時間   210 ml /時間

水タンク容量   1.3リットル 

連続使用時間   Approximately 6-8 hours flow rate

製品サイズ   160 (W) x 160 (D) x 240 (H) mm

製品重量    0.65 Kg

生産国    China 中国
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Introduzione

Caratteristiche

L’umidificatore ad ultrasuoni

nebulizza l’acqua in particelle ultra-sottili di 1-5 um usando gli ultrasuoni ad 

alta frequenza e diffonde il vapore acqueo freddo nell’aria tramite un 

dispositivo pneumatico.

Pregasi attenersi al manuale di istruzioni e le

precauzioni di sicurezza prima dell'uso.

1.Il dispositivo umidifica l'aria a freddo utilizzando ultrasuoni ad alta frequen-

za di oscillazione.

2. Il dispositivo e’ dotato di una luce notturna LED a sette colori. La luce può 

essere impostata con il selettore.

3. Il diffusore aromatico consente di diffondere il vostro aroma o olio preferito.

4. Il funzionamento silenzioso garantisce non disturb ail sonno.

5. La nebbia fredda viene erogata per 6 ore alla massima potenzama puo’ 

durare fino a 8 ore.
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Precauzioni d’uso Scopri il tuo Umidificatore

Precauzioni Operative

1.Inclinare il dispositivo quando la presa della corrente e’ staccato

2. Se l'apparecchio genera qualsiasi suoni o odori anormali durante il 

funzionamento,si prega di spegnere immediatamente e scollegare la spina 

di alimentazione.

3. Pulire o spostare l'apparecchio, dopoaver scollegato la spina di alimentazi-

one.

4. Non attivare l’apparecchio con il serbatoio vuoto.

5. Utilizzare l'unità a normale temperatura ambientale. 

6.Non utilizzare l'apparecchio in ambienti molto freddi per evitare il congela-

mento dell’acqua e il danneggiamento dell'unità. 

7. Se l’acqua e’ congelata, non avviare l’unità fino a quando il ghiaccio è stato 

sciolto.

1.Non aggiungere acqua calda di oltre 45° C nel serbatoio dell'acqua

2. Nonmescolare  prodotti chimici e detergenti nel serbatoio dell'acqua.

3. Non mescolare l’olio aromatic direttamente nel serbatoio dell'acqua.

4. Non aggiungere acqua nel serbatioi direttamente.

5. Quando l'unità non viene utilizzata per lungo tempo, staccare la0 spina di 

alimentazione.

Ugello del vapore

Contenitore 
dell’acqua

Oscillatore

Interruttore 
Lampada LED

Interruttore / 
Regolatore 
del flusso di vapore

Cavo di 
alimentazione

Spina di 
alimentazione

Spugna

Vassoio 
dell’ aroma

Spia di funzionamento

Filtro dell’acqua

Lampada LED

Valvola dell’acqua

Uscita del vapore

Ciotola dell’acqua
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Scegliere una posizione Istruzioni di Riempimento

Piu’ di 150 cm dal tetto

Piu’ di 50 cm 

dal pavimento

Piu’ di 50 cm 

dalla parete

Piu’ di 50 cm dal pavimento

Non dirigere il flusso di vapore - nebbia fredda sulle pareti o 

mobili sensibili all'umidità. 

Posizionare l’apparechio nei limiti indicati in figura

Attenzione

1.Rimuovere l’ugello dall contenitore dell’acqua

2.Ruotare il contenitore dell’acqua e il filtro in 

senso antiorario

3. Rimuovere il coperchio del filtro

4. Si raccomanda di sostituire il filtro ogni 500 ore 

di utilizzo
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Istruzioni di Utilizzo

5. Riempire il contenitore dell’acqua con acqua a 

temperature ambiente

6. Avvitare il coperchio e il filtro, asciugare 

eventuale acqua intorno al contenitore 

dell’acqua

7. Agganciare il contenitore dell’acqua sulla base 

unitamente all’ugello.

1. Ruotare la manopola di controllo principale. 

L’indicatore di alimentazione si illumina verde e 

l’umidificazione comincia.

2. Regolare il livello di umidificazione ruotando

    la manopola di controllo in senso orario.

 

3. Quando il LED lampeggia rosso, il livello    

dell'acqua è basso. Fermare l’umidificazione. 

Spegnere l’ alimentazione e scollegare la spina 

di alimentazione principale. Riempire il serbato-

io dell'acqua secondo le istruzioni.

 

4. Per interrompere l'umidificazione, girare la la 

manopola di controllo in senso orario fino al 

clic che indica che l'interruttore è spento. La 

luce del LED inoltre si spegne.



EN

DE

FR

ES

JP

IT

EN

DE

FR

ES

JP

IT

69 70

IndigoPurple

Regolare la luce LED

Utilizzare l’aroma

Isruzioni di Manutenzione

1. La luce LED si accende quando

   si preme il pulsante on/off LED. Il LED

   luci cambierà secondo il ciclo indicato di 

seguito.

2. Per spegnere il LED premere il pulsante 

on/off LED per 2 secondi.

Manutenzione dell'oscillatore

1. Rimuovere il serbatoio dell'acqua e l'ugello

2. Togliere l'acqua in eccesso dalla ciotola.

3. Con uno spazzolino morbido, pulire la superfi-

cie di metallo

    dell'oscillatore

4. Risciacquare bene con acqua corrente. 

5. Asciugare completamente.

Pulizia del serbatoio dell’ acqua

1. Rimuovere il serbatoio dell'acqua e 

l'ugello

2. Rimuovere il tappo del filtro.

3. Pulire il serbatoio con una soluzione di 

aceto e acqua.

4. Sciacquare molto bene, facendo 

attenzione a non

    lasciare alcun residuo di pulizia nel 

serbatoio.

5. Asciugare completamente.

6. Conservare l’apparecchio nella confezi-

one originale, se non utilizzato

    per periodo di tempo prolungato.

1. Rimuovere il vassoio di diffusione dell’aroma 

nella parte posteriore.Semplicemente tenere 

il vassoio, sollevare ed estrarre.

2. Impregnare la spugnetta con l’

   olio preferito o aroma a base d'acqua.

3. Riposizionare il vassoio.

4. Accendere l'umidificatore e godere l'aroma

BlueGreenYellowOrangeRed

LED ON/OFF
Button

OFF Auto cycle 7 colors

Oscillator
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Specifiche Tecniche

Risoluzione dei problemi

Se avete problemi durante l'utilizzo il vostro umidificatore, consultare

questa guida per aiutare a risolvere problemi. Se il problema persiste, si 

prega dicontattare il nostro servizio clienti: service@1byone.com.

L’apparecchio non 

si accende

• L'umidificatore non 

funziona

• L'umidificatore non eroga 

abbastanza vapore

• Il vapore fa cattivo odore

• C’e’ fuoriuscita d’acqua

• Non c'è abbastanza acqua nel
  serbatoio dell'acqua. Riempire il 
serbatoio dell’acqua

• Porre l'umidificatore su una
  superficie piana e verificare che il 
serbatoio sia installato correttamente.

• Assicurarsi che la manopola di 
controllo sia impostata correttamente.

• Assicurarsi che non c'è nessuna 
polvere che ostruisce l'oscillatore.

• Verificare il funzionamento del 
galleggiante.

• Se nessun vapore viene prodotto, l’
oscillatore puo’ essere è danneggiato.

• La ciotola dell’ umidificatore e 
l’oscillatore potrebbero essere sporchi. 
Pulire l'oscillatore e la ciotola come da 
istruzioni.

• Cambiare l'acqua.

• Il serbatoio dell'acqua e il tappo del 
filtro non sono avvitati corretta-
mente.

• Riavvitare correttamente

Il cavo di alimentazione è scollegato.

Verificare la corrrente e il collegamento 

all'alimentazione principale.
Modello:                                                         Nebbia Fredda

Voltaggio:                                                       US AC120V 60Hz

                                                                          Japan AC100V 50-60Hz

                                                                         Europe AC 220-240V~ 50-60Hz

Consumo:                                                       22W

Flusso di nebbia max:                                  210 ml / hr

Capacita’ del contenitore dell’acqua        1.3 Litri

Uso continuo:                                                6-8 ore alla massima Potenza

Dimensioni:                                                   160 x 160 x 240 cm

Peso:                                                                0.65 Kg

Made in China



US

To ensure speedy handling of your 

issue, please call or email us for 

assistance.

Phone: +1 909-391-3888

         (Mon-Fri 9:00am - 6:00pm PST)

Email: ushelp@1byonebros.com

CA

To ensure speedy handling of your 

issue, please email us for assistance.

Email: cahelp@1byonebros.com

UK

To ensure speedy handling of your 

issue, please call or email us for 

assistance.

Phone: +44 158 241 2681 

         (Mon-Fri 9:00am - 6:00pm UTC)

Email: ukhelp@1byonebros.com

DE

Für eine zügige Bearbeitung ihres 

Problems, melden Sie sich bei uns 

wie folgt.

Email: euhelp@1byonebros.com

FR

Pour vous assurez une assistance 

rapide en cas de problème, veuillez 

envoyer un e-mail.

Email: euhelp@1byonebros.com

ES

Para garantizar una rápida atención 

de su problema, favor envíenos un 

email para ayudarle.

Email: euhelp@1byonebros.com

IT

Per supporto immediato in caso di 

bisogno, la invitiamo a contattarci 

via email.

Email: euhelp@1byonebros.com

Declaration of Conformity

We, the 1byone Products Inc. confirm that the appliance as detailed below do 

comply with all essential requirements of the EMC directive 2014/30/EU and 

governing EU-regulations as mentioned below.

Article Description: Humidifier

Brand Name: SimpleTaste

Model Number: 701DE-0003, 701UK-0003

Governing EU-regulations: RoHS Directive 2011/65/EU

WEEE 2012/19/EU

Applicable Standard(s):

EN 55014:2009+A1:2010

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:2015

Ray Tang

Department Manager

Customer Service/Kundenservice

Service Clients/Atención al cliente/Assistenza Clienti


